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Договір № с і£  'оІЛ' /
м. Харків « О і» року

Господарський суд Луганської області в особі голови суду Віннірова Сергія 
Валерійовича, що діє на підставі Закону України «Про судоустрій і статус суддів» (далі -  
«Замовник»), з однієї сторони, та Товариство з обмеженою відповідальністю 
«Торговельна компанія «ЮЛіС» в особі директора Щербини Валентина Євгеновича, що 
діє на підставі Статуту (далі -  «Постачальник»), з іншої сторони, (далі разом -  "Сторони", 
а кожна окремо -  "Сторона"), уклали даний договір (далі по тексту - «Договір») про 
наступне: ,

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ ,

1.1. Згідно з цим Договором Постачальник зобов’язується поставити [і передати у 
власність Замовнику мило рідке, ДК 021:2015 -  33710000-0 (Парфуми, засоби гігієни та 
презервативи) (далі - «Товар»), а Замовник зобов’язується прийняти і оплатити вартість 
Товару в порядку і строки, обумовлені цим Договором.

1.2. Загальна кількість, одиниці виміру та загальна вартість Товару визначені 
Сторонами у Специфікації (Додаток 1), що є невід’ємною частиною цього Договору.

2. ЯКІСТЬ ТОВАРУ

2.1. Постачальник повинен поставити Товар, якість якого повинна відповідати 
вимогам, зазначеним у Специфікації (Додаток 1), що є невід'ємною частиною цього 
Договору. 1

2.2. Товар повинен бути новим, невикористаним, не мати дефектів,! пов’язаних з 
упаковкою, якістю виготовлення.

2.3. Товар повинен бути упакований Постачальником таким * чином, щоб
виключити псування або знищення його на період від передачі до прийняття Товару 
Замовником. 1

2.4. У разі виникнення претензій по некомплектності, кількості чи якості Товару (у 
тому числі пошкодження упаковки, що можуть спричинити псувакня Товару), 
представниками Сторін складається Дефектний акт. Постачальник згіднр Дефектного 
акту, зобов'язаний здійснити поставку непоставленого Товару Замовнику, замінити Товар 
неналежної якості впродовж 5 (п'яти) робочих днів.

2.5. Усі витрати, пов'язані із заміною Товару неналежної якості (транспортні 
витрати та ін.) несе Постачальник.

2.6. У разі поставки Товару неналежної якості, Замовник має право відмовитися від
прийняття і оплати такого Товару. !

2.7. У разі поставки Товару неналежної якості Замовник залишає за собою право 
розірвати договір в односторонньому порядку з обов'язковим письмовим Повідомленням 
Постачальника.

3. ЦІНА ДОГОВОРУ і

3.1. Ціна цього Договору становить 901 грн. 20 коп. (дев'ятсот одна грн. 
двадцять коп.), у т.ч. Г1ДВ 150 грн. 20 коп. (сто п'ятдесят грн. двадцять коп.), яка
реалізується в межах бюджетного фінансування на 2022 рік.

3.2. Оплата здійснюється у безготівковій формі.
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3.3. Ціна одиниці Товару визначена Сторонами в Додатку 1 до Договору, що є його 
невід’ємною частиною.

3.4. Ціна (сума) Договору може бути зменшена за взаємною згрдою Сторін 
(зменшення обсягів закупівлі), зокрема з урахуванням фактичного ободу видатків
Замовника. |

3.5. До ціни Товару включаються витрати на сплату податків і зборів (обов’язкових
платежів), доставку. :

4. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ

4.1. Усі розрахунки за Договором здійснюються у національній валюті України.
4.2. Замовник здійснює оплату за Товар на підставі видаткової накладної впродовж 

10 (десяти) робочих днів з дати поставки Товару Постачальником.
4.3. Розрахунки за Товар здійснюються на підставі п.1 ст. 49 Бюджетного кодексу 

України. У разі затримки бюджетного фінансування розрахунок за поставлений Товар 
здійснюється впродовж 10 (десяти) робочих днів з дати отримання Замовником 
бюджетного асигнування на фінансування закупівлі на свій реєстраційний раКунок.

5. ПОРЯДОК ПЕРЕДАЧІ ТОВАРУ І

5.1. Строк постачання Товару: до 20.12.2022.
5.2. Постачальник здійснює доставку Товару за адресою: просп. Науки, буд. 5, 

м. Харків, 61022.
5.3. Доставка Товару здійснюється за рахунок Постачальника. ;
5.4. В момент передачі Товару уповноваженими на це представниками Сторін 

підписується 2 (два) примірники видаткової накладної, по одній для кожної; із Сторін, що 
підтверджує факт приймання -  передачі Товару.

6. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН

6.1. Замовник зобов’язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплатити за поставлений Товар. ’
6.1.2. Прийняти поставлений Товар. 1
6.1.3. Призначити відповідальних працівників Замовника, * що будуть 

співпрацювати із Постачальником під час вирішення технічних, організаційних та будь- 
яких інших питань, що пов’язані з виконанням Договору.

6.1.4. До початку поставки Товару, а також, за необхідності, під! час поставки 
Товару, забезпечити Постачальнника усією необхідною інформацією. І

6.1.5. Повідомляти Постачальника про зміну реквізитів, місцезнаходження, номерів 
телефонів, електронних адрес та іншої інформації, необхідної для належного виконання 
Договору. В іншому випадку Постачальник не несе відповідальності за неправильність 
таУабо несвоєчасність оформлення документів.

6.1.6. Не чинити дій, що суперечать умовам Договору і завдають збитків іншій 
Стороні.

6.1.7. Поважати та захищати законні права Постачальника, пов’язані з виконанням 
Договору.

6.1.8. Належним чином виконувати інші зобов’язання, пов’язані!з виконанням 
Договору.

6.2. Замовник має право: |
6.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань 

Постачальником, або у разі відсутності реального фінансування видатків Замовника. В

і
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такому випадку Замовник надсилає Постачальнику лист-повідомлення про розірвання 
договору. Лист-повідомлення про розірвання договору надсилається поштовим та 
електронним листом з описом вкладення на адресу Постачальника, що зазначена в розділі 
12 Договору. Договір вважається розірваним з дати розірвання, зазначеної в листі- 
повідомленні про розірвання договору.

6.2.2- Контролювати поставку Товару у строки, встановлені Договором.
6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі Товару та загальну вартість цього Договору

залежно від реального фінансування видатків Замовника. У такому разі Сторони вносять 
відповідні зміни до Договору. 1

6.2.4. Повернути видаткові накладні Постачальнику без здійснення Долати в разі 
неналежного їх оформлення (відсутність печатки, підписів тощо).

6.2.5. Отримувати необхідні пояснення та консультації щодо предмету Договору, 
його виконання тощо.

6.2.6. Вносити зауваження, пропозиції або заперечення щодо Товару, якщо 
Постачальником порушено вимоги, вказані у Договорі.

6.2.7. Ініціювати питання щодо внесення змін або розірвання Договору відповідно 
до чинного законодавства України.

6.2.8. Користуватися іншими правами, передбаченими чинним законодавством 
України.

6.3. Постачальник зобов’язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку Товару у строки, встановлені цим Договором.
6.3.2. Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає умовам, установленим 

цим Договором.
6.3.3. Призначити відповідальних фахівців Постачальника, ' що будуть 

співпрацювати із Замовником під час вирішення технічних, організаційних та будь-яких 
інших питань, що пов’язані з виконанням Договору.

6.3.4. Інформувати Замовника про будь-які обставини, що заважають виконувати
обов’язки за Договором. ]

6.3.5. Забезпечити своєчасну підготовку та підписання зі своєї сторони документів, 
передбачених Договором.

6.3.6. Повідомляти Замовника про зміну банківських та податкових реквізитів, 
місцезнаходження, номерів телефонів, факсів, електронних адрес та іншої інформації, 
необхідної для належного виконання Договору. В іншому випадку Постачальник не несе 
відповідальності за неправильність та/або несвоєчасність оформлення документів.

6.3.7. Впродовж усього строку дії Договору сприяти Замовнику у виконанні його 
зобов’язань за Договором.

6.3.8. Не чинити дій, що суперечать умовам Договору і можуть завдати збитків 
іншій Стороні.

6.3.9. Поважати та захищати законні права Замовника, пов’язані*з виконанням 
Договору.

6.3.10. Належним чином виконувати інші зобов’язання, пов’язані Із виконанням
Договору. 1

6.4. Постачальник має право: І
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати оплату за Товар, щс| поставляється 

за цим Договором, з урахуванням п. 4.3. Договору.
6.4.2. Вимагати від Замовника усунення будь-яких порушень, виявлених у ході 

виконання Договору.
6.4.3. Ініціювати питання щодо внесення змін або розірвання Договору відповідно 

до чинного законодавства України.
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6.4.4. Користуватися іншими правами, передбаченими чинним закрнодавством 
України.

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за 
Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законами та цим Договором.

7.2. За порушення строків виконання зобов’язання Постачальник сплачує 
Замовнику пеню у розмірі 0,1 відсотка вартості товарів, з яких допущено прострочення 
виконання за кожний день прострочення, а за прострочення понад тридцять днів 
додатково стягується штраф у розмірі семи відсотків вказаної вартості, згідно абз.З ч.2 ст. 
231 ГКУ.

7.3. Замовник не несе відповідальності за несвоєчасну оплату у разі затримки 
бюджетного фінансування та затримки перерахування коштів відповідним органом 
Державної казначейської служби України.

8. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ

8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне 
виконання зобов’язань за цим Договором у разі виникнення форс-мажорних обставин 
(обставин непереборної сили), відповідно до ст. 14і Закону України «Про торгово -  
промислові палати України».

8.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за Договором і внаслідок дії 
обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж впродовж 10 календарних днів з 
моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону шляхом направлення письмового 
повідомлення або шляхом направлення повідомлення на електронну адресу] що зазначена 
в розділі 12 Договору. Неповідомлення/несвоєчасне повідомлення Стороною, для якої 
склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), іншу Сторону про їх 
настання або припинення веде до втрати права Сторони посилатись на такі обставини як 
на підставу, що звільняє її від відповідальності за невиконання / несвоєчасне виконання 
зобов’язань за цим Договором.

8.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх .дії є відповідні 
документи, які видаються Торгово-промисловою палатою України. Сторона, для якої 
склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), пов’язані з військовою 
агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного 
стану, може надати іншій Стороні документ компетентних державних і органів, який 
посвідчує наявність форс-мажорних обставин, пов’язаних з військовою агресією 
російської федерації проти України. У випадку, якщо форс-мажорні обставини (обставини 
непереборної сили) пов’язані з військовою агресією російської федерації |іроти України, 
що стала підставою введення воєнного стану, надання документа, виданого Торгово- 
промисловою палатою України, не вимагається для підтвердження наявності форс- 
мажорних обставин (обставин непереборної сили).

8.4 У разі, коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 20 
календарних днів, Сторони за взаємною згодою можуть припинити дію Договору з 
одночасним проведенням фінансово-господарських розрахунків.
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9. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ '

9.1. Цей Договір набирає чинності з моменту підписання і діє до 31 грудня 2022 
року, а в частині розрахунків - до повного виконання Сторонами своїх зобов'язань.

9.2. Розірвання цього Договору можливе у наступних випадках:
- Замовником в односторонньому порядку відповідно до пп. 6.2.1. п. 6.2. розділу 6 

Договору;
- за взаємною згодою Сторін;
- за рішенням суду. :

10. ДОДАТКОВІ УМОВИ ДОГОВОРУ

10.1. Гарантії Сторін:
10.1.1. Сторони гарантують одна одній, що відповідно до своїх статутів/положень та 

інших установчих документів вони мають повне право підписувати та( виконувати 
Договір.

10.1.2. Сторони гарантують одна одній, що особи, які підписали Договір, мають на 
це право відповідно до установчих документів та/або чинного законодавства України.

10.1.3. У разі, якщо з’ясується, що будь-яка гарантія із зазначених в п.п. 10.1.1. -
10.1.2. Договору, не відповідає дійсності, це буде вважатися порушенням умбв Договору і 
винна Сторона нестиме відповідальність згідно чинного законодавства України.

10.2. Прикінцеві положення:
10.2.1. Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та 

термінології українською мовою у двох примірниках, що мають однакову юр едичну силу.
10.2.2. Усі правовідносини, що виникають з Договору, або пов’язані і ним, у тому 

числі пов’язані із дійсністю, укладенням, виконанням, зміною та припиненням Договору, 
тлумаченням його умов, визначенням наслідків недійсності або порушення Договору, 
регулюються Договором та відповідними нормами чинного законодавства України.

10.2.3. Постачальник засвідчує, що він є суб’єктом середнього підприємства.
10.2.4. Постачальник засвідчує, що він є платником податку на прибуток на

загальних умовах визначених Податковим Кодексом України. ;
10.2.5. Замовник засвідчує, що він є державною неприбутковою установою.
10.2.6. Після підписання Договору всі попередні переговори за ниЦ, листування, 

попередні договори, протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові 
домовленості Сторін з питань, що так чи інакше стосуються Договору, втрачають 
юридичну силу, але можуть враховуватись при тлумаченні умов Договору. 1

10.2.7. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у
Договорі реквізитів та зобов’язуються своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу 
Сторону про їх зміну, а у разі неповідомлення несуть ризик настання повіязаних із цим 
несприятливих наслідків. ^

10.2.8. У межах чинного законодавства України, Сторони за домовленістю можуть 
вносити зміни до Договору. У такому випадку, зміни до Договору набирафть чинності з 
моменту належного оформлення Сторонами відповідної додаткової угод^ до Договору, 
якщо інше не встановлено у самій додатковій угоді.

10.2.9. Додаткові угоди та додатки до Договору є його невід’ємними частинами і 
мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані 
Сторонами та скріплені їх печатками (у разі використання печаток в | господарській 
діяльності).

І
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10.2.10. Усі повідомлення, що стосуються Договору, повинні здійснюватись 
шляхом направлення на електронні адреси, з подальшим направлення^ оригіналу 
письмового повідомлення на поштові адреси, що зазначені у розділі 12 Договору.

10.2.11. Усі спори та розбіжності, що можуть виникнути між Сторонами у процесі 
виконання ними своїх зобов'язань за цим Договором, вирішуються шляхом переговорів та 
в порядку претензійного врегулювання.

10.2.12. У випадку, коли між Сторонами зі спірних питань не досягнуто згоди, спір 
передається для подальшого вирішення до господарського суду.

10.2.13. Закінчення строку дії Договору не звільняє Сторін від відповідальності за 
порушення, яке мало місце під час його дії.

10.2.14. Усі назви статей використовуються лише для зручності та ніяким чином не
впливають на їх зміст та тлумачення. |

10.2.15. Якщо будь-яке положення Договору буде в майбутньому визнано судом 
недійсним, то таке визнання не буде впливати на дійсність Договору у цілому. Сторони 
зобов’язуються сумлінно розробити нове положення Договору, яке в більш повній мірі 
буде відображати їхні наміри, що існували на момент укладання Договору. |

10.2.16. Підписуючи Договір, уповноважені представники Сторін /гають згоду 
(дозвіл) на обробку їх персональних даних, з метою підтвердження повноважень суб’єкта 
на укладання, зміну та розірвання Договору, забезпечення реалізації адміністративно- 
правових і податкових відносин, відносин у сфері бухгалтерського обліку та статистики, а 
також для забезпечення реалізації інших передбачених законодавствам відносин. 
Представники Сторін підписанням Договору підтверджують, що вони повідомлені про 
свої права відповідно до статті 8 Закону України «Про захист персональних даних». 
Сторони забезпечують захист персональних даних представників Сторін відповідно до 
законодавства про захист персональних даних.

11. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ

11.1. Невід’ємною частиною цього Договору є: 
Додаток 1 Специфікація.

12. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА РЕКВІЗИТИ СТОРІН.
Замовник Постачальник

Господарський суд Луганської області
Просп. Науки, буд. 5, м. Харків, 61022,
тел. 702-10-79
Код ЄДРПОУ 02844564,
ІВАИ ІІА948201720343101001100001379 
иА088201720343120001000001379 
в ДКС України, м. Київ,
МФО 820172
Електрошщщреса - inbox@lg.arbitr.gov.ua

ТОВ «Торговельна компанія <<ЮЛіС»
Вул. Маршала Бірюзова, 1 буд. 47Б, 
м. Полтава, 36007 
Код ЄДРПОУ 24389020 
ІПН 243890216342 Св-во ПДВ № 23994733 
IBAN UA243052990000026009Ö21203084 
Банк АТ КБ «ПРИВАТБАНК»,'МФО 305299

еса - e.schetinina@ulis.com.ua

«тшЦЦЕРБИНА

mailto:inbox@lg.arbitr.gov.ua
mailto:e.schetinina@ulis.com.ua
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від «

Додаток 1
до Договору № r'<£$s

Oh 2022 року
4 7

СПЕЦИФІКАЦІЯ

№
з/п

Код

Найменування

Код, згідно ДК 
021:2015 Од.

вим.

Кіл
ькіс
ть

Ціна за 
одиниц 
ю без
пдв,
грн.

Цін^ за 
одиницю 
з ПДВ, 

грн.

Загальна 
сума з
пдв,
грн.

1 .

541049
7 Мило рідке 300 мл 

Palmolive з 
дозатором 

оливкове молочко

33710000-0 
(Парфуми, 

засоби гігієни 
та

презервативи)

шт. 10 75,10 90! 12
1

і

901,20

Всього за Договором: 901 грн. 20 коп. 
(дев'ятсот одна грн. двадцять коп.), 

в т.ч. ПДВ: 150 грн. 20 коп. 
(сто п'ятдесят грн. двадцять коп.)

}
1

Замовник: Постачальник:

Господарський суд Луганської області ТОВ «Торговельна компанія «ЮЛіС»

і

!і
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